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"At the Hotel"

Turkish transcript:
"Resepsiyoncu: Hoşgeldiniz.
Müşteri: İyi günler.
Resepsiyoncu: Sağolun hoşgeldiniz.
Müşteri: Boş odanız var mı?
Resepsiyoncu:Var.
Müşteri: Eşimle beraber kalmak istiyorum.
Resepsiyoncu:Tamam, duble yataklı, iki kişilik.
Müşteri: Evet, evet.
Resepsiyoncu: Tamam.
Müşteri: Fiyatı ne kadardı acaba?
Resepsoyoncu: Şu anda uygulamış olduğumuz fiyatlar, oda, kahvaltı iki kişi seksen milyon lira uyguluyoruz.
Müşteri: Akşam yemeği mümkün mü?
Resepsiyoncu: Akşam yemeğini de eklediğimiz zaman iki kişi doksan milyon lira yarım pansiyon olarak verebiliriz.
Müşteri: Tamam bizim için uygundur, bir de otelinizin özelliklerini ögrenebilir miyim? Yüzme havuzu var mı?
Resepsiyoncu: Otelimizde yüzme havuzumuz var, açık yüzme havuzumuz var. Kameriye barımız* var, havuz barımız var, ufak bir hayvanat bahçemiz var, yürüyüş parkurumuz var...
Müşteri: Çok güzel.
Resepsiyoncu: Antreman sahamız var, otelimizdeki aktiviteler şu anda bunlar.
Müşteri: Onlar...Kaç yıldızlıydı oteliniz?
Resepsiyoncu: Otelimiz üç yıldızlı.
Müşteri: Üç yıldızlı.
Resepsiyoncu: Evet üç yıldızlı otel.
Müşteri: Evet. Havuza istediğimiz zaman girebiliyoruz?
Resepsiyoncu: Tabi yani belirli bir saat sınırlaması yok.
Müşteri: Yok...akşamleyin ilaçlama filan...?
Resepsiyoncu: İlaçlama gece yirmi dörtten sonra.
Müşteri: Yirmi dörtten sonra oluyor...tamam, diskonuz filan var mı, gece eğlenebileceğimiz canlı müzik?
Resepsiyoncu: Bar şeklinde var, tabi canlı müziğimiz var, akşam yemeğinde canlı müziğimiz var, onun haricinde...kameriye barımız var...
Müşteri: Orada eğleniyoruz...
Resepsiyoncu: Evet. 
Müşteri: Gecenin ilerleyen saatlerinde.
Resepsiyoncu: Evet.
Müşteri: :Şey peki, akşam yemeği nasıl, açık büfe mi, fiks mi uyguluyorsunuz?
Resepsiyoncu: Akşam yemeğimiz açık büfe.
Müşteri: Açık büfe diyorsunuz.
Resepsiyoncu: Evet açık büfe şeklinde, çok zengin bir açık büfemiz var, yöresel yemeklerimiz de bulunmakta.
Müşteri: Tamam. Bu akşam başka, bizden başka misafir var mı otelinizde?
Resepsiyoncu: Tabi. Gruplarımız var.
Müşteri: Gruplarınız var...
Resepsiyoncu: Ağırlıklı olarak yerli gruplarımız var, yabancı gruplarımız da Hollanda’dan, Avusturya’dan ve Fransa’dan gelmekte.
Müşteri: Fransa’dan gelmekte.Peki eğlenecek miyiz biz onlarla, hep beraber, böyle hep birlikte?
Resepsiyoncu: Tabi, tabi eğlenebilirsiniz, grupla kaynaşmanıza bağlı.
Müşteri: Tabi, tamam, teşekkür ederim.
Resepsiyoncu: Rica ederim.
Müşteri: O zaman ben bir tane oda alayım sizden.
Resepsiyoncu: Tabi.
Müşteri: Duble oda istiyorum.
Resepsiyoncu: Tabi.
Müşteri: Mümkünse havuza bakan bir odanız varsa...
Resepsiyoncu: Bilemiyorum ki...(inaudible)
Müşteri: Tamam veriyormuş gibi yap işte...
Müşteri: Oldu mu?
Resepsiyoncu: Buyurun.
Müşteri: Kartımı vereyim size bir tane, bu fatura kartım, bu kredi kartım, bunu da ben dolduruyorum herhalde.
Resepsiyoncu: Evet onu da siz dolduruyorsunuz.
Müşteri: Peki odalarda ne gibi özellikler var, minibar, klima?
Resepsiyoncu: Şimdi size vereceğimiz odalarda yataklarımız french bed, televizyonlarımız var, duşumuz var, minibarımız var, klimamız var.
Müşteri: Direkt telefon var mı? Dışarıyla bağlantı kurmak için. 
Resepsiyoncu: Tabi, tabi, dokuza basarak dış hata çıkabiliyorsunuz, odalarımızın özellikleri bunlar...
Müşteri: Peki yarın kalktığımız zaman, etrafta gezebileceğimiz tarihi yerler var mı?
Resepsiyoncu: Şimdi bizim buraya en yakın yer, Hattuşaş dediğimiz Hititlerin başkenti. Milattan önce altı yüz, millattan önce iki yüz senelerine dayanan, tarihi geçmişi olan büyük bir tarihi şehir var. Bize yaklaşık yirmi kilometre mesafede, gezilebilinecek güzel bir yer.
Müşteri: O zaman biz orayı gezelim yarın, akşam gelip konaklayabiliriz burada.
Resepsiyoncu: Tamam.
Müşteri: Otelinizi çok sevdik.
Resepsiyoncu: Tamam teşekkür ederim efendim.
Müşteri: Teşekkür ederim sağolun.
Resepsiyoncu: Biz teşekkür ederiz. 
*The name ‘kameriye’ is given to the hotel’s main bar, although it is specific to this hotel and not related to the meaning of the word, chosen probably because of its oriental sounding."


English translation:
"Receptionist: Welcome.
Customer: Good days. 
Receptionist: Thank you, welcome.
Customer: Do you have any rooms available?
Receptionist: Yes.
Customer: I would like to stay with my wife.
Receptionist: Alright, a double bed for two people. 
Customer: Yes, yes.
Receptionist: Alright.
Customer: How much does it cost?
Receptionist: The pricing that we currently have includes the room and breakfast and it costs eighty million liras for two people.
Customer: Is it possible to include dinner?
Receptionist: When dinner is included, the price is ninety million liras for two people.
Customer: Alright, that works for us. I was also wondering about the other things in your hotel... is there a swimming pool?
Receptionist: We do have a swimming pool, an open swimming pool, a pool bar and also a main bar. We have a little zoo, we have a walking trail. 
Customer: That�s nice.
Receptionist: We have a gym, these are the activities currently available in our hotel.
Customer: How many stars does your hotel have?
Receptionist: Our hotel has three stars.
Customer: Three stars.
Receptionist: Yes, it is a three star hotel.
Customer: Yes. Could we swim anytime we want in the swimming pool?
Receptionist: Sure, there isn�t a limit on the hours of operation for the pool.
Customer: None... Is there a chlorine treatment in the evening?
Receptionist: The chlorine treatment is after midnight.
Customer: After midnight...alright, do you have a disco or anything, any live music entertainment?
Receptionist: We have a bar. Of course we have live music, live music at dinner time... other than that we have the Kameriye Bar which is open until late�
Customer: We will have fun there...
Receptionist: Yes.
Customer: As the night goes on.
Receptionist: Yes.
Customer: So how is the dinner, is it an open buffet or a fixed menu?
Receptionist: The dinners are open buffet.
Customer: You say it is open buffet.
Receptionist: Yes, it is self service, everything included. We have a rich menu and we include local specialties in our menus.
Customer: Alright. Are there any other guests besides us tonight?
Receptionist: Of course. We have groups.
Customer: You have groups.
Receptionist: Most of them are domestic groups, the foreign groups are from Holland, Austria, and France.
Customer: From France. And could we hang out with them, all together...
Receptionist: Of course you can, it depends if you can blend in with the groups.
Customer: Sure, alright, thank you.
Receptionist: You are welcome.
Customer: Then I would like to take a room.
Receptionist: Sure.
Customer: I would like to have a double room.
Receptionist: Sure.
Customer: If possible could I get a one that faces the pool?
Receptionist: I don�t know...
Customer: Alright, pretend you are giving one...
Customer: Alright.
Receptionist: Here.
Customer: Here I will give you my card, this is my invoice card, this is my credit card and this I should be filling this out, right?
Receptionist: Yes you should fill that out.
Customer: So what do you have in the rooms, a minibar, air conditioner?
Receptionist: The room you will have has a French bed, a television, a shower, a minibar, and an air conditioner.
Customer: Can I make outside calls from my room?
Receptionist: Of course, by dialing nine you can make an outside call, we have these in the rooms.
Customer: So when we wake up tomorrow, are there any tourist spots where we could go?
Receptionist: The closest place to here is Hatusas, the capital of the Hittite civilization. This is a big city that has a historical importance, built around six-hundred BS, two-hundred BS. About 20 km from here, a nice place to stroll around.
Customer: Then we will go there tomorrow and then we will come back and spend the night in your hotel. 
Receptionist: Alright.
Customer: We like your hotel a lot.
Receptionist: Okay thank you sir.
Customer: Thank you, thanks.
Receptionist: We thank you."
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